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A Katholikus Kör 
elnökválsága* *)

Sopron 1915. jan. 16.
Programmunkhoz híven, hogy a 

közjót pártoktól és intézményektől 
függetlenül kívánjuk szolgálni, — kell a 
Katholikus Kör elnökválságával is fog­
lalkoznunk, azon tény alapján is, hogy 
a Katholikus Kör e városban messze 
kinőtt a gyermekcipőkből. Mint kultur- 
tényező városunk inteligenciájának jelen­
tékeny részét zárja kebelébe, szava 
immár súllyal esik a mérlegbe minde­
nütt s különösen a városi közügyek 
intézésénél, a municipális választások­
nál jutott jelentékeny szerephez annak 
a bizonyságául, hogy a Kör vezetősé­
gének munkáját és programmját az 
intelligens polgárság befolyásban 
is súlyos része —- helyesli, értékeli és 
követi, hogy tehát a Kör vezetősége 
minden irányban értékes munkát vég­
zett, anélkül azonban s ezt hangsú­
lyoznunk kell, — hogy akár vallási,

*) Aktualitásánál fogva közöljük e czikket, 
bár nem mindenben értünk vele egyet. Szerk.

akár politikai vélemények nyilvánítása 
tekintetében, egy percre is elhagyta 
volna azon korlátokat, amelyek közé 
e városnak politikailag és vallásilag 
sokféleképpen tagozódott társadalma 
utalta: a békés megértés és tisztessé­
ges munka korlátáit.

Nem közönséges, tehát nem hét­
köznapi esemény a Katholikus Kör 
elnökválsága. Kiváncsi e válság meg­
oldására, a természetében rejlő súlyá­
nál fogva mindenki, aki tudja, hogy a 
Katholikus Kör eddig minő múlttal 
dicsekszik. De kiváncsi az elnökválságra 
elsősorban a katholikus társadalom, e 
társadalomnak a Katholikus Kör aktiv 
életében részt nem vevő része is, mert 
nem tagadható, hogy a Katholikus 
Kör vezetőségének puszta állásfog- 
lálása is irány, amelyet ezrek figyel­
nek e városban; és példa: amely puszta 
állásfoglalással is képes az egyének el­
határozó képességének befolyásolására.

A katholicizmusnak főfeladatai a 
modern életfelfogásban társadalmi, 
politikai és karitativ irányban dombo­
rodnak ki. A társadalmi feladatok meg­

oldása, illetve irányítása volna a katho­
likus körök feladata. A katholikus tár­
sadalmi szervezkedés reneszánsza még 
nem érlelte meg az ügyeket annyira, 
hogy ezekből élesen kihámozhatók len­
nének tisztán a katholikus körök által 
végzendő munkák. A katholikus körök 
— úgy képzelem — szerte az országban 
nagyon békességes, ünnepnap és vasár­
nap is gyéren látogatott helyiségek, 
amelyeknek itt-ott vannak a hivatal­
noki középosztályból egyes markánsabb 
egyéniségek körül csoportosult tagjai, 
egyébként vérszegény, kegyelemből 
istápolt intézmények, amelyek ritka 
olvasás, még ritkább játékon kívül 
tagjaiknak egyéb jót nem nyújtanak.

A soproni Katholikus Kör e tekin­
tetben nagyon tiszteletre méltó kivétel 
s körtestvéreinek a legjobb példája, 
mert nívós estélyein kívül, részben 
kezdeményezője, részben segítője ide­
való társadalmi, hitbuzgalmi és karitativ 
intézményeinknek és cselekményeknek; 
hogy úgy mondjuk nélkülözhetetlenné 
tette magát, annélkül, hogy állásfogla­
lása bárkit sérthetett volna.

Apácatemetés.
Irta: Szepessy László.

Fehér apácák... hófehér koporsó; 
Koromszin olvasó a tetején; 
Kékszalagos, csillámló Márja-érem, 
Liljomkoszorti integet felém.

Kihal a mélabus „circumdederunt“, 
Fölbúg a szórorok bucsúdala,
Mikéntha csöndes esti fuvalomnak 
Napalkonyért zokogna ajaka...

Egy dallal én is halkan elsiratlak,
Te ifjú, sugaras, szelíd halott! 
Katonakori ápolásomért már 
Egyéb jutalmat úgysem adhatok.

Te tán nem is serénykedtél körültem,
De mégis olyan édes valami,
Te szeretet el hervadt rózsaszála,
Porod fölött hálát sóhajtani.

Meghatva állnak néma sorfalakként 
Vad, marcona kórházi katonák; 
Ablakokból betegek könnye áld meg, 
Vén fák is mintha könnyük’ ontanák.

Szétcsillogó egyenruhákra, népre 
Csodálva néz a kórház agg fala :
Tgy percre mily tömegie van, de aztán 
Tggvel hevesi) szorgos kis angyala...

Katonazene zeng, habár a lelked’ 
Orgonaszó ringatta egyedül;
Pompa kísér, kit Ilii emléked őriz 
Egyszerűség örök jelképéül.

Kis ajkadon bár tilalom remegne,
Már ezt a fényt csak szokd előre meg, 
Körötted égben úgyis a legelső,
Legszebb angyalkatársak fénylenek !

S lent kis fejfádat árva koszorúként 
Örökfrissen öleli át dalom;
Nem hervad el, mert minden kis virágát 
Egész szivemből tépem, szaggatom !

Isten keze.
Az általános mozgósítás második napján 

történt. Batyuval megrakott szekerek kocogtak 
az állomás felé. A gyalogjárón kettenként- 
hármanként haladt néhány egyutcabeli szom­
széd vagy rokon ; — ki tudja, meddig lesz­
nek egymás mellett. Akik hosszabb ideig 
bucsuzkodtak otthon, szaporább lépéssel 
igyekeztek a többiek után. Ki ne emlékeznék 
erre a képre?

Amint igy mennek, szembe kerül velük 
egy pap, aki szent miséről jön. Az egyik 
embersorba való legény legyint a kezével 
s elég hangosan, hogy a pap is meghall­
hassa úgy szól szomszédjához:

— No komám, megette a f... , nem 
lösz biz’ már szerencsénk, mert hogy pappal 
tanákoztunk.

A papnak arcába szökik a vér, hozzá­
lép, de türtőzteti magát s szemrehányóan 
mondja:

— Barátom, lehet, hogy még oly kö­
rülmények közé jut, amikor nagy szerencsé­
nek tartaná, ha pappal találkozhatnék! 
Dicsértessék a Jézus!...

Azóta mennyire szétkerültek, a legény 
meg a pap, egyik erre, a másik arra...

Galicia, dec. 26....
Nehéz napom volt, alaposan elfárad­

tam. De van födelem éjszakára: pihenhetek. 
Ezzel a gondolattal kapaszkodom fel hegy­
nek „hazafelé“. A nap korongja már régóta 
eltűnt a hegyek mögött, mire fölérek. Be­
lépek palotámba, leheveredetn a pokrócra, 
tnig mellettem kicsi mécses pislog. Oly jó 
pár óráig egyedül lenni a csendben, amikor 
a harci zaj elnémult s csak távoli dübörgés

* jelzi, hogy ott lenn a völgyben még nem 
pihennek! Kopogás 1 Hallgatódzom, alig 
akarom hinni. Valóban kopog valaki. Az 
ajtóhoz lépek.

— Lakik itt magyar pap? — kérdezi 
németül egy hang.

— Igen; mit akar vele? — Szólok én,
— Engedj be, én is pap vagyok.

s

Szalámit, sajtot, akácmézet, Pilseni Bürgerbräu- JäflOS
sört, mindenféle gyümölcsnedvet a legjobb 
minőségben jutányos árban ajánl

csemegekereskedő Megyei telefon 375.
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Saját otthonát díszesen berendezte. 
E munkából époly örömmel vette ki 
részét a megyés püspök ur, amily 
örömmel fogadta e város polgársága, 
külömbség nélkül, hogy e veterán egye­
sület méltó uj hajlékba költözhetett.

Estélyeit más vallásnak is szívesen 
keresték fel mint vendégek, mert mű­
sora mindig ízléses, művészi, képző 
volt. A városi ügyekben való állasfog­
lalása is mindig szívesen talált köve­
tőkre, mert ez önzetlen, diszkrét, min­
dig városi érdekből való volt és soha­
sem politikai.

Tagjai közt a kisiparosok képezték 
a zömét azelőtt; ma a diszkrét vezetés 
érdeme, hogy ezek mellett a lateinerek 
hatalmasan előre nyomultak, akik nem 
csinálnak abból titkot, hogy katholiku- 
sok — s ez társadalmi akcióink nagy 
nyeresége — s kizárják a politikát 
maguk közül s ez a Kör nagy sze­
rencséje, Méltó karakterisztikonja a 
Körnek, hogy vezetői közt nem egy 
kongreganista van.

A vérbeli katholikus és okos veze­
tés érdeme a Kör magas röptű emel­
kedése.

Amidőn a katholikus körök fel­
adatát nagyjában vázoltuk, meg kell 
említenünk, hogy a legújabb időkben 
a soproni Katholikus Kör a mértéket, 
az eddigi elnök, Bermann Géza mű­
szaki tanácsos vezetése alatt nemcsak 
megütötte, hanem meg is haladta, 
annak tulajdonítható, hogy finom ér­
zékkel ismerte meg a korlátokat, a 
melyeken belül maradnia kell s az esz 
közöket, aminőket a Kör felvirágozta­
tására alkalmazásba vehet, s ő utánna 
nem csekély feladat fog az uj elnökre 
hárulni.

Ezért érdekes a Katholikus Kör 
elnökválsága.

Befejezett tényként említik, hogy 
Bermann távozik. Bár a válság helye­

sen csak az ő maradásával volna meg­
oldható, ha távozik, annak bizonyára 
méltánylandó okai vannak. S mert ezt 
ténynek kell elfogadnunk, ténynek 
regisztrálhatjuk azt is, hogy az elnöki 
székre a kör tagjainak jelöltjei Fri- 
valdszky László postatanácsos és Tálos 
István dr. ügyvéd. Mindkettő súlyos
egyéniség, a Körnek ismételten vezérei.

/-» m/íInc'rínQ 9it v Lit- l*O.Wt V«/0 .

Kör tagjainak
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1 V LLiy C!L le s'ven
Nem feladatunk

bizalmi votuma elé vágni, ez az ő házi

Kinyitom az ajtót s egy régebbről 
ismert morvaországi szerzetespapot látok 
magam előtt. Egymásra ismertünk.

— Honnan jösz, óh de örülök; erre 
a találkozásra álmomban sem mertem volna 
gondolni. — Ilyeneket s hasonlókat mond­
tam és kértem, üljön mellém a pokrócra, 
majd főzök teát és elbeszélgetünk, hisz 
annyi minden történt, mióta nem láttuk 
egymást.

— Köszönöm. Most nem. Pedig jól 
esnék. Talán holnap, ha lehet. Most azon­
ban jöjj hamar; vedd magadhoz a beteg- 
ellátási tarsolyt. Innen vagy negyedórányira 
egy magyar katona haldoklik és senki sem 
tud vele beszélni. Talán életben találod 
még a szegényt.

Együtt megyünk le a völgybe. A 
sötétség átláthatatlan. Némán haladunk 
egymás mellett. Csend, siri csend, csak 
lépteink indítanak meg a lejtőn egy-egy 
kavicsot, annak csörög a hangja. Körül- 
tapogatódzom, nem felejtettem-e otthon 
valamit. Megvan minden. Óvatosan lépdel­
tünk tovább. Most egy kis világosság 
szűrődik át a ködön: a kötözőhely. Még 
pár lépés és belépünk. Oh, mily szomorú 
kép! Sokszor láttam már, de most először 
— éjjel.

Amint az orvost és az ápolónőket 
látom, eszembe jut az irgalmas szamari­
tánus, ki bort és olajat töltött a rablók 
kezei közé került utas sebeibe és eszembe 
jut az Ur Jézus szava: „menj és te is 
hasonlóképen cselekedjél!“ Oh boldogok

A teljes pártatlanság mondatta el 
velünk ezeket. Mindkét jelölt személye 
kipróbált s garanciája a nobilis veze­
tésnek — de nekünk, katholikusok- 
nak intézményeink érdeke a szemé­
lyek felett áll, azért ajánljuk hittest­
véreink figyelmébe a bölcs megfontolást.

ügyük. De a jövő konjunktúrákat mér­
legelni kell s ez közérdekből folyó kö­
telességünk.

Az ország a háborús állapot után, 
a közel jövőben, a politikai, közgaz­
dasági, társadalmi, tudományos prob­
lémáknak, a háborús állapot által meg­
zavart s nem rendezett egész tömegét 
fogja tárgyalás alá venni. Mindenütt 
ember fog kelleni s szerencsés lesz az 
az intézmény, mely emberére talál. 
Szerencsések lesznek azok a vezető 
emberek, akik az általuk vezetett intéz­
mények természetét félre nem ismerve, 
úgy vezetik, hogy idegen határra ne 
jussanak.

A katholikus körök közel jövőbeli 
hivatása is a háborús állapot után fo­
kozottan fog feléledni és kidomborodni.

Ha a Kör eddigi vezetése — az 
úgynevezett — politikailag — szín­
telen vezetése a Körnek hasznára vált, 
nincs oka ettől az iránytól a jövőben 
sem eltérni. Sokat vétkeznének azok, 
akik éppen a jövőre való tekintettel a 
társadalmi célú körökben politikai czé- 
lokból keresnének1 érvényesülést.

A Katholikus Kör az eddigi nyo­
mon halad a legjobban, mig bármely 
célú, bármely egyén által bevitt poli­
tikai irány, az eddigi lendületes emel­
kedést téríthetné ki helyes utjából s 
a jövőben talán bomlását okozhatná.

Ezt ki sem kívánhatja!

az irgalmasszivüek, mert ők irgalmasságot 
nyernek az Istentől!...

Hallom az idegenbe szakadt magyar 
hörgését. Mellette állok, szólok hozzá. Föl­
nyitja szemeit: „Lelkiatyám!“...

— Mi baj édes fiam?
— Most már nincs baj, lelkiatyám... 

adja ide a kezét, szépen kérem. Odanyújtom 
kezemet, ő görcsösen fogja át ujjaimat. 
„Lelkiatyám !“...

— Óh, hogy az Ur szolgája eljött én- 
hozzám! Ezt a jóságot az Ur Istentől nem 
érdemeltem meg. Lázban égő keze perzsel, 
éget; fejembe tóiul a vér, verejték ül hom­
lokomra, kigombolom köpenyegemet. A 
köpeny alatt a papi ruhát és a már elő­
készített stólát s igy folytatja:

— Ezt a ruhát szidtam én... Nem 
tudok szólni, szorítja valami a torkomat. 
Mellettem sir egy nővér s németül mondja:

— Főtisztelendö ur, engedje, hadd 
beszélje ki magát; ez talán életének legbol­
dogabb perce. De a beteg nem szólt, némán 
könnyezett. Most rajtam a sor:

— Ne sírj fiain! Fáj nagyon a seb? 
— kérdeztem résztvevőén.

— Nem, lelkiatyám. Gyónni szeretnék . .
S én lehajtok hozzá. Alig értem szavát, 

oly halkan beszél már... Fölegyenesedem, 
összeteszem kezeimet: „Misereatur tűi... “

Félóra múlva ismét pokrócomon fek­
szem, a csend még nagyobb, a mécses 
pislog, pislog s én hazagondolok a mozgó­
sítás második napjára, arra az állomáshoz 
menő embersorba való legényre...

A sopronmegyei árvák 
érdekében.

A hadsereg a felfegyverzett nép. Ennek 
a néphadseregnek tagjai az atyák is, kik 
itthon hagyják családi tűzhelyeiket, gyerme­
keiket és mennek a csatába, akiket nemcsak 
a katonai szolgálati kötelezettség, hanem az 
igazi, bensőséges áldozatkészség, a forró 
hazaszeretet viszi a előre a csatákba és 
ezzel lehet megmagyarázni azt a hősi bátor­
ságot, életet megvető önfeláldozást, amely­
nek annyi csudákkal határos példáit látjuk 
ebben a háborúban. Valóságos történelmi, 
legendás idők eseményei ismétlődnek sze­
münk láttára.

Ez a magyar katona, a férj, a család­
apa ott az ellenség előtt, egyedül a hazájára, 
nemzetére gondol. Nem kíméli sem éleiét, 
sem testi épségét, csak arra gondol, hogy 
győzzön az ellenség felett. Győzzön, még 
ha ő maga elesik is.

Nem lehet tagadni, hogy a magyar 
hősiesség, a magyar harci erények meg­
követelik a maguk áldozatait. Ezek az áldo­
zatok pedig nem annyira azok a megdicsöiil- 
tek, akik életüket vesztik, hanem azok, akik 
utánuk maradnak, az özvegyek és az árvák. 
De legfőbb áldozatok mégis az árvák, akik 
kenyérkereső, családfentartó nélkül marad­
nak, többnyire zsenge gyermekkorukban.

Az államnak, a társadalomnak, a köz­
jótékonyságnak is első sorban ezekre az 
árvákra kell gondolnia. A hazáért meghalt 
hős apák helyett atyái legyenek ezeknek a 
katonai árváknak. Ezzel az árvaüggyel kel! 
elsősorban foglalkozni, nemcsak kegyeletből 
a hősök iránt, nemcsak hazafiui és ember­
baráti szerétéiből, de okos, nemzetgazdaságos 
számításból is. A magyar nemzet kidőlt faj- 
fenntartó oszlopai helyett új oszlopokat kell 
nevelni a hátramaradott árvákból. Nem 
szabad, hogy azok gyámolító, fenntartó, 
megmentő nélkül maradjanak.

Mindezekre való figyelemmel katonáink 
árváinak érdekében Kakas János dr. Sopron- 
vármegye árvaszékének elnöke valamennyi 
községi elöljárósághoz egy hosszabb rende­
letet intézett, melyet kivonatban a követke­
zőkben közlünk:

A hadbavouultak és kiskorú gyerme­
keiknek érdeke fokozottabb gyámhatósági 
védelmet igényel, miért is a haláleset fel­
vevő közeg — lia a gyámhatóság beavat­
kozásának van helye — köteles a haláleset­
felvételi ivet a halotti anyakönyvi kivonattal 
együtt az illetékes árvaszéknek sürgősen 
megküldeni, hogy az árvaszék soron 
kívül folyamatba tehesse a gyámrendelés 
végett a szükséges eljárást.

A községi elöljáróságok által ezen 
kiskorúak részére olyan gyámok hozandók 
javaslatba, akik önszántukból a magukra 
vállalt feladatot attól a lelkes tudattól 
áthatva teljesitik, hogy nemzetfenntartó 
munkát végeznek.

A községi elöljáróságok intézzenek 
felkérést azokhoz a nemesszivü családok­
hoz, — és ezek felkutatása iránt tegyen 
széleskörű előzetes intézkedést is — akik 
az ily gyermekek tartására, hajlamaiknak 
megfelelő szakismeretekben való kitanitására 
hajlandók és képesek.

Amennyiben pedig az ily jótékony 
család a kiskorúaknak saját körében való 
fölnevelésére nem vállalkoznék, de készsé­
gesen megfizetné a neveltetéssel járó mér­
sékelt tartásdijakat, ez esetben az árvaszék
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az ilyen gyermekeket az állami gyermek- 
menhely gondozásába adja. Az állami gyer- 
mekmenhelyek az alább felsorolt összegekért 
az ily gyermekeknek tartását és nevelését 
készségesen elvállalják. A jótevő családok­
nak pedig joguk van ellenőrizni a gyerme­
kek tartását és nevelését.

A dijak a következők:
A gyermek 1 éves korának betöltéséig 

havi 14 K, a betöltött 1 éves kortól a 
gyermek 7. életévének betöltéséig havi 8 
K, ezentúl pedig a gyermek 15. életévének 
betöltésének havi 10 K. E tartásdijakon 
felül havonkint 6 K-t kell fizetni, amely 
összegben a gyermek ruházkodásának, 
iskoláztatásának, orvosi s közigazgatási 
ellenőrzésének és gyógyításának összes 
költségei is bennfoglaltatnak.

Különös gondja legyen az elöljárósá­
goknak arra is, hogy a szóban levő gyer­
mekek érdekeit a jótékony társadalmi egye­
sületek, intézetek és intézmények a legme­
legebben felkarolják.

Figyelemmel arra az előnyös helyzetre, 
amelyet az örökbefogadás a kiskorú részére 
személyi vagy vagyoni tekintetben rend­
szerint biztosit, hassanak oda, hogy a szó­
ban levő gyermekek törvényes képviselőik 
hozzájárulásával örökbefogadtassanak.

A szükséges okmányok beszerzése az 
árvaszéknél minden költség nélkül történik 
a szükséges bélyegek kivételével.

Az esetben, ha fontiekre nincsen ki­
látás a községi elöljáróság az illető gyermek 
elhagyottá nyilvánítása iránt azonnal tegyen 
jelentést az árvaszékhez.

A községi közgyám különösen győ­
ződjék meg, hogy az elhalt családja részére 
megállapittatott segélyből a kiskorúak meg­
felelő ellátásban, szükség esetében gyógy­
kezelésben részesüljenek.

Ha a közgyám teendőit önállóan 
teljesíteni nem képes, e teendők teljesíté­
sében őt a jegyző támogatni köteles.

A szóban levő kiskorúak részére kiren­
delt gyámok működésének hatályos ellen­
őrzése céljából a községeknek külön nyil- 
vántarfást kell vezetni, amelyből ki kell 
tűnni, hogy a gyermek érdekeinek biztosí­
tására minő intézkedéseket tett a gyám és az 
árvaszék, hogy hol van a gyermek elhelyezve 
és ki gyakorolja a személyes felügyeletet.

Sopronvármegye érdemes község elöl­
járóságai mindig tudatában voltak köteles­
ségeiknek. Meg vagyunk győződve, hogy a 
községi elöljáróságok a hazánkért, érettünk 
életüket feláldozott hősöknek gyermekeiért 
szerető gondossággal fokozottabb buzga­
lommal mindazt megteszik, ami e nemes 
cél elérésére szükséges.

Százezer oroszba került eddig Przemysl 
ostroma!

Przemyslből szikratávíró utján naponta 
érkeznek jelentések, amelyek hirt hoznak a 
védősereg fáradhatatlan tevékenységéről. Az 
oroszok kénytelenek voltak az ostromló 
sereg egyes részeit a Dunajechez és a 
Kárpátok közé küldeni. Ágyúik nem visz­
nek egész Przemysl védő-ővéig. Több Ízben 
megpróbálták, hogy a körülfogó gyűrűt tel­
jesen bezárják, de mindannyiszor a leg­
hevesebb ellenállásra találtak és kénytele­
nek voltak abbahagyni a próbálkozást. 
Kitűnő a védősereg lelkesedése. Szakadat­
lanul zavarják az ellenséget és naponként 
sok hadifogollyal térnek vissza. Elfogott 
orosz tisztek beszélik, hogy az ostrom az 
orosz hadserngnek eddig huszonötezer 
emberébe került, beleértve a halottakat, 
sebesülteket, betegeket és foglyokat. Mint­
hogy az első ostromnál hetvenezer embert

vesztettek az oroszok, maholnap el lehet 
mondani, hogy az orosz hadseregnek száz­
ezer emberébe került Przemysl bevételének 
erőltetése.
Az oroszok visszaszorítása a Kárpátokban

Ungvár, jan. 15. Az Ung felső völ­
gyében a helyzet változatlan. Csontosnál 
kisebb harcok vannak. Beregből érkezett 
jelentések szerint ott tért nyertünk. Mára- 
marosban is előre haladunk.

Elpusztult orosz hajó.
Amsterdam, jan. 14. Az „Evening 

News“ jelenti, hogy a „Castor“ nevű gőzös, 
amely orosz lobogó alatt járt, az Elba tor­
kolatához közel aknába ütközött és elmerült. 
Egészen titokzatos, hogy miképen jutott 
oda az orosz hajó.

Uj sorozás Szerbiában.
Szaloniki, jan. 14. A szerb kormány 

elrendelte az uj területeken a 16—60 éves 
férfilakosság uj sorozását.

Súlyos francia vereségek.
A január 12-én Soissontól észak­

keletre kezdett támadás folytatásaképen 
német csapataink tegnap Vregny magas­
latain újra támadtak és ezt a fensikot is 
megtisztították az ellenségtől. Zuhogó zápor­
ban és mélyre felázott agyagtalajban a 
sötétség beálltáig árkot árok után roham­
mal bevettek és az ellenséget a fensik 
széléig üldözték vissza. Tizennégy francia 
tisztet és 1130 főnyi legénységet fogtak el, 
négy ágyút, négy géppuskát és egy fény­
szórót zsákmányoltak; csapatainknak ez a 
fényes fegyverténye legfőbb haduruk szeme- 
láttára történt. Á Soissontól északkeletre 
január 12-én és 13-án folyt harcok összes 
zsákmánya pontos megállapitás után 3100 
hadifogolyra, 8 nehéz lövegre, 1 revolver 
ágyúra, 6 géppuskára és egyéb hadianyagra 
szaporodott.

A német hadállások bevehetetlenek.
Milano, jan. 15. A „Corriere della 

Sera“ katonai munkatársa a következőket 
írja: A németek Franciaországban és 
Flandriában úgy megerősítették a lövész­
árkaikat, hogy hadállásaik köriilzárása lehe­
tetlen lett. Szárnyaik délről a semleges 
Svájc és északról az Északi-tenger részéről 
vannak megvédve, úgy hogy a német had­
állások bevehetetleneknek mondhatók.

A törökök bevették Tebriszt.
A főhadiszállás közli: Perzsa csapatok 

által támogatott csapataink Asserbeidsanban 
szünet nélkül előre nyomulnak, hogy ezt 
az oroszoktól leigázott országot felszaba­
dítsák. Csapataink ott uj és jelentős sike­
reket értek el, amennyiben tegnap Tebriszt 
és Salmast, az oroszoknak ezen a vidéken 
két utolsó védőpontját megszállták. Az 
oroszok mindkét várost otthagyták és ren­
detlenül visszavonultak, noha előzőleg az 
volt a szándékuk, hogy makacsul védekezni 
fognak. Egy csapat meharista, akik az 
egyiptomi angol megszállott csapat kiegé­
szítő részét képezik, előőrseinknek megad­
ták magukat.

Az olaszországi földrengés.
A szerdai földrengés sokkal nagyobb 

katasztrófa volt Közép-Olaszországban, mint 
az első két napon érkezett táviratok alapján 
sejteni lehetett. Ma már kétségtelen, hogy 
a földrengés áldozatainak száma meghaladja 
a huszonötezret.

A király megnézte az összes bedőlt 
helyiségeket, vigasztalta a menekülteket, a 
katonákat pedig szorgos munkára buzdította.

A pápa is a Vatikán közelében levő 
Santa Marta kórházban elhelyezett sebesül­
teket, a földrengés áldozatait meglátogatta. 
Őszentsége beszélgetett a sebesültekkel, ér­
deklődött a katasztrófa iránt és buzdította

őket, hogy bizakodjanak Isten könyörületes* 
ségében. Azután adományokat osztottak ki. 
Útjában a Szentatya a Vatikánból a Szent- 
Péter-templom udvarán át a kórházba vezető 
utat használta. Ez idő alatt a Vatikán kapui 
gondosan be voltak zárva. A rendőri szol­
gálatot a városnegyed rendőrbiztosa ellen­
őrizte.

Az első avezzanói hivatalos jelentések 
szerint a földrengés alig tartott tovább tiz 
másodpercnél, de olyan pusztító hatású volt 
hogy az emberek halálos rémületükben nem 
is gondoltak menekülésre s ott pusztultak 
el az összeomló házak falai alatt. Tízezer 
lakosa volt Avezzanónak, ebből nyolcezer 
odaveszett. Hatszáz házból csak kettő-három 
maradt épen. Az utcák kettéhasadtak. A kár 
megmérhetetlen.

A környékbeli helységek házai is száz­
számra dőltek be, bár ott a földrengés nem 
volt olyan erős, mint Avezzanóban. Hiva­
talos jelentések úgy számítják, hogy az 
Avezzanó környékén lévő falvakban kétezer 
emberélet pusztult el. A földrengés területén 
legalább harmincezer ember van hajlék és 
kenyér nélkül. Hozzávetőleges becslés sze­
rint a katasztrófa színhelyén huszonötezer 
ember halt meg. ____

Fetser püspök 
a soproni egyesületekhez.

Kovács Ignác prépost kanonok a 
vezetése alatt álló helybeli kát. legényegylet 
és a magyar Árpádházi sz. Erzsébetről ne­
vezett egyesület nevében külön-külön üdvö­
zölte Fetser Antalt, győri megyés püs­
pökké legkegyelmesebben történt kinevezése 
alkalmából, mire a püspök a következőkben 
válaszolt:

Nagys. s főtiszt, prépostkanonok ur!
A soproni kath. legényegyletnek Nagy­

ságod által tolmácsolt szives üdvözletét s 
imádságos jókívánságait hálás szivvel s 
afölötti őszinte nagy örömöm nyilvánítása 
mellett köszönöm, hogy Nagyságod áll élén, 
közel aranymiséjéhez, az oly üdvös hatású 
intézménynek, mely egy Kolping nevét egy 
maga halhatatlanná tette.

Egyébként ájtatos imáiba ajánlottan 
igaz testvéri szeretettel maradok

Nagyvárad, 1915. jan. 6.
Nagyságodnak szives rokona az Urban:

Fetser Antal, 
legk. kinev. győri püspök.

Nagys. s főtiszt, prépostkanonok ur!
Az árpádházi sz. Erzsébetről nevezett 

soproni egyesület nevében küldött meleg 
üdvözletei szives szeretettel köszönöm. A jó 
Isten legdusabb áldása legyen Nagyságodon 
s az egyesületen, melynek közelebbi rendel­
tetését még nincs ugyan szerencsém ismerni, 
de sejtem áldott mivoltát választott Patro- 
nájából.

A Szentséges Szív szeretetébeu mara­
dok szives hajlandósággal

Nagyvárad, 1915. jan. 7.
Nagyságod hiv testvére az Urban:

Fetser Antal,
legk. kinev. győri püspök.

Megyés püspök ur elismérö, meleg 
sorai biztosításunk arra nézve, hogy e két 
egyesületet nemcsak ismeri, hanem már is 
legmelegebb atyai pártfogásába fogadta és 
méltán, mert a vezetésük mintaszerű. Gra­
tulálunk a két egyesületnek vezető elnöké­
hez, aki hajlott kora dacára és oly fiatalos 
hévvel és fürgeséggel működik érdekükben.
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Hírek.
Hősi halál. Mint mély részvéttel ér­

tesülünk, Bart os Ferenc pt. felügyelőnek, 
a helybeli pt. igazgatóság műszaki osztály 
vezetőjének József nevű fia, 1914. de­
cember 23-án, Orosz-Lengyelországban, a 
Nida menti harcokban hősi halált halt. 
Szigorló orvos volt, mint ilyen a 48. gyalog­
ezred egyéves önkéntese. Szamaritánus mun­
kája közben érte a halál. Egy bajtársa sebét 
kötözte, mikor az ellenséges golyó fején 
találta. Isten adjon a hősnek idegen földben 
csendes siri álmot s a mélyen sújtott szülőket 
vegye pártfogásába a boldogságos Szűz, 
akinek hűséges tisztelői.

Halálozás. Mater Bauer Helene, a 
soproni Orsolyita rendház buzgó tagja f. 
hó 16-án 54 éves korában elhunyt.

Egyházmegyei hírek. Most jelent 
dr. Balics Lajos káptalani helynöknek az 
1. számú körlevele. Közli az 1915. évi böjti 
fegyelmet, a rituskongregáció legújabb de­
krétumait, a húsvéti gyónás idejének ki- 
terjesztésére vonatkozó engedélyt, a juris- 
dictionalis vizsgák napjául julius 22-ét, a 
zsinati (prosynodalis) vizsgák idejéül pedig 
a tavaszra május 26—27-ét, az őszre szep­
tember 21. és 22-ét tűzi ki.

Hős honvédeink kitüntetése. A sop­
roni 18. honvédezrednek dicsőségét hirdetik 
az újabb kitüntetések. Hauler László fő­
hadnagy, ki a magyar sport terén, mint az 
ország egyik lövészbajnoka is kiváló érde­
meket szerzett, a háború alatt olyan dolgo­
kat miveit, hogy legfelsőbb helyen olyan 
kitüntetésre találták érdemesnek, amely hon­
védfőhadnagynak még nem járt ki: a III. 
oszt. vaskoronarendet kapta. — Kitűnő és nagy- 
képzettségű katonája volt a 18. honvéd­
ezrednek Bella Lajos főhadnagy is, kinek 
a királyi kitüntetés szintén halála után, a 
katonai érdemkeresztet juttatta. Mindketten 
a csata térenhősi halált haltak. — Felsőszopori 
Tóth Sándor őrnagy az ellenség előtt tanú­
sított vitéz és eredményes magatartásának 
jutalmául a III. oszt. vaskoronarendet kapta. 
Maróthy Géza, Karcsay Béla százado­
sok, Jeszenszky Ernő főhadnagy, Sur- 
jánszky Géza hadnagy, Mezei Géza és 
P1 e i n i n g e r Rezső hadnagyok a hadiékit- 
ményes 111. oszt. katonai érdemkeresztet 
kapták.

Gróf Berchtold Lipót lemondott.
Berchtold gróf külügyminiszter, aki őfelsé­
gétől már hosszabb idő előtt kérelmezte 
kegyelemben való elbocsátását, ezen kérését 
legfelsőbb helyen ismét megújította. Őfel­
sége méltányolta a fontos személyes oko­
kat, melyek a külügyminisztert visszalépésre 
indították és kegyeskedett a kérésnek eleget 
tenni. Berchtold utódául őfelsége Burián 
István bárót, személye körüli magyar 
minisztert nevezte ki.

Az alispán! jelentésből, melyet a 
legutóbbi vármegyei közigazgatási bizottsági 
ülésen Hajas Antal alispán terjesztett elő, 
közöljük a következő közérdekű mozzanato­
kat : A közigazgatás tevékenységét Sopron- 
vármegyében az elmúlt hónapban is álta­
lánosságban a katonai közigazgatás kötötte 
le, amennyiben a járástisztviselők működései 
a katonai beszállásolások, a sebesültek ápo­
lása s a katonák karácsonyfája körül mo­
zogtak. Csepreg és Bük községben az ulá- 
nusok voltak beszállásolva 800 lóval s 
1000 emberrel. A dragonyos-ezred 1800 em­
berrel, 1700 lóval Kapuvárott és Gartán 
fordult meg, úgyszintén Locsmánd község­
ben. Lóvásárlások is történtek a járásokban. 
A csepregi járásból 69 lovat vásároltak 
1200—1300 korona árban ; a kapuvári és

veszkényi uradalomból 26 lovat 1100 korona 
átlagos árban, — A katonák karácsonyára 
is mindegyik járásban szép eredménnyel 
gyűjtöttek, a legtöbbet a nagymartomban, 
ahol jelzett címre 4456 korona folyt be. — 
Savanyukuton december hóban 1000 emberre 
a honvédkertileti parancsnokság lábbadói 
osztagot rendezett be. — Megemlítjük még, 
hogy Felsőságon herceg Hohenlohe kastélyé­
ban szerb foglyok vannak elhelyezve. — 
Sobor község határában ismeretlen okból 
tűz támadt, amely 1000 korona értékű szal­
mát hamvasztott el; az elégett szalma 4/a 
része biztosítva volt. Egyébbként pedig a 
közigazgatás menete rendes, a közbiztonság 
állapota kielégítő volt.

A soproni Hath. Népszövetség a 
háborúban meghalt tagjainak lelki üdvössé­
géért kedden (január 19.) reggel 8 órakor 
a bencések templomában gyászistentisz­
telet lesz.

Háborús estélyt óhajt rendezni a 
Frankenburg Irodalmi és Művészeti Kör 
január folyamán a színházban. Most állítják 
össze a műsort.

A pékek értekezlete. A soproni pékek 
az egyre veszedelmesebben jelentkező liszt­
es sütőmunkás hiánya miatt értekezletet 
tartottak, mely alkalommal megállapították, 
hogy a soproni pékeknek nincs készletük. 
Legfeljebb csak két hétig tart a készlet és 
azontúl, ha segítség nem érkezik, kénytele­
nek lesznek az üzemet beszüntetni. Három 
mester azt már eddig is beszüntette. Arra az 
esetre, ha a pékek liszthez tudnak jutni, 
kimondották, hogy a jövőben, a munka egy­
szerűsítése céljából az eddigi péksütemé­
nyeket (kiflit, sóspóznát, zsömlyét stb.) nem 
készítik többé. Helyettük cipót készítenek. 
A városi tanács a szükség kényszerítő hatása 
alatt előreláthatólag arra az álláspontra he­
lyezkedik, amelyikre már több város, p. o. 
Győr város is, hogy fölir a kormányhoz és 
kéri a liszt- és a gabonakészletek összeírá­
sát, illetve hatósági lefoglalását. A mi véle­
ményünk szerint is ez a leghelyesebb. — Itt 
emlitjük, hogy a gabonakészletek hivatalos 
lefoglalásáról a hivatalos lap már intézkedik. 
Felhatalmazza a földmivelésügyi minisztert, 
hogy a közigazgatási hatóságok utján lefog­
lalhassa az Országos Gazdasági Bizottság 
részére a búza, rozs, árpa és zab készlete­
ket. Mindenki köteles a hozzá intézett fel­
szólításra a búzából, rozsból, árpából és 
zabból birtokában levő készleteket feltárni 
és a készletnek azt a mennyiségét, amely a 
saját házi és gazdasági szükségletének a 
közigazgatási hatóság által megállapítandó 
mértékét meghaladja, a hatóságilag megsza­
bott legmagasabb áron készpénzfizetésért az 
Országos Gazdasági Bizottság részére át­
engedni. Hogy saját szükségletére kinek 
mennyire van szüksége, azt a közigazgatási 
hatóság állapítja meg. A ki eltitkolja "kész­
letét, vagy azt elrejti, vagy a zár alá vett 
részt felhasználja, vagy elidegeníti, két hó­
napig terjedhető elzárással büntethető.

A küteges tífusz a vármegyén. E
hó 14-én tartotta a vármegye közigazgatási 
bizottsága rendes havi ülését, amelyen dr. 
Tál os István szóvá tette interpelláció alak­
jában a mosonvármegyei Boldogasszonyból 
ideszállított hadifoglyok által állítólag be­
hurcolt kiütéses tífuszt. Az interpellációra 
az alispán, ezután a főispán részletesen oly- 
értelmü felvilágosítást adtak, hogy már úgy 
a vármegye, mint a város is a baj csirájá­
nál megtettek minden óvóintézkedést. A baj 
a lehető legkisebb körzetre szigeteltetett el 
s járványszerü fellépéstől egyáltalán nem 
kell tartani. Az interpelláló és a bizottság 
is örvendetes tudomásul vették az erélyes, 
gyors intézkedéseket.

A csepregi legények. Azoknak a vitéz 
magyar fiuknak egy része, akik a timbarki 
nyires mellett oly hősiesen viselkedtek és 
akikről a világ sajtója mint a limatiovói hősök­
ről emlékezett meg, hazaérkezett Sopronba. 
Beteg tiszti lovakat hoztak a harctérről. 
Egyiknek a gallérján sincs csillag és a 
mellén sincsen érdemjel, de egy egész nem­
zet elismerő kitüntetése fogja hirdetni időt­
len-időkig a dicsőségüket. Elmondották, 
hogy augusztus óta szünet nélkül harcban
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után vettek részt csatákban. Ravaruskától 
vissza és most újra előre. A legnagyobbnak 
ők is a limanovói küzdelmet tartják.

— Mi is olvastuk az újságban, sok 
szépet írtak rólunk, csakhogy azt a nagy 
küzdelmet senki sem látta, csak azok, akik 
benne voltunk, — mondja egy csepregi fiú, 
aki a legbeszédesebb közülök.

— Nagyon verték a muszkákat?
— Nem lehet azt el se mondani. Nem 

sokat lődőztünk, de vertük őket puskatussal.
— Azt mondják, eltörött a karabélyuk.
— El. Akkor elszedttik a muszkák 

puskáit, egyet a fejére, hogy felbukott, 
egyet azután ráadásul a földön, hogy föl 
ne keljen. Láttam, hogy többnek nem volt 
puskája, az a puszta kézzel fojtogatta a 
muszkát, vagy levetette a csizmáját és a 
sarkantyus sarokkal verte agyon őket.

Arre a hírre, hogy gróf Tinin kapitány 
édesanyja meg akarja venni azt a kis nyirest 
ott a timbarki domboldalon, hogy hős 
fiának és hűséges bajtársainak oda emléket 
állítson, megjegyezte az egyik:

— Az emlék szép lesz! De a kis 
nyiresből aligha marad valami, össze van 
az lövöldözve úgy, hogy egyetlen fa sincs, 
amelynek kérge volna, husz-huszonöt golyó 
is van olyikban. El fog száradni valamennyi.

A huszárok csak rövid ideig marad­
nak itthon. Visszamennek a küzdőtérre. Az 
mondják:

— Gyalogos huszárok leszünk és 
tovább verekszünk, mig nem győzünk!

Kishöflány. A község fiatalsága a múlt 
napokban jól sikerült műkedvelői előadást 
rendezett, melynek jövedelmét. 326 K-át 
Kumer főtanitó a kismartoni Vöröskereszt 
Egyesülethez szolgáltatta be.

Tizenkilenc éves ifjak összeírása.
A 19 éves ifjak személyi adatainak össze­
írása most folyik. Nem más ez, mint a szo­
kásos évi összeírás egyszerű kiegészítése. A 
statisztikai adatok egybeállításánál ugyanis 
szükséges minden egyes a népfelkelői korba 
belépő ifjúnál azt is tudni, hogy mi az 
iskolai képzettsége és mi a foglalkozása. 
Ezen adatoknak összegyűjtése nincsen semmi­
féle összefüggésben a mostani háborús vi­
szonyokkal.

Katonaversek. Úgy kell lenni, hogy 
a vértől ázott harcmező az ő rendkívüli 
levegőjével kiválóan termékeny kertje a köl­
tészetnek. - Ott valóban dúsan kínálkozik az 
ihletet fakasztó hangulat, amelyből ime, 
rövid idő alatt már második kötete született 
Szepessy Lászlónak. Az első Virágos 
vonattól a Vöröskeresztig cím alatt jelent 
meg. A költő vére ontásával is megpecsételte 
ezt a háborús könyvét. Felgyógyultan ismét 
szemben áll az ellenséggel és távollétében 
a gyöngyéd és megértő hitves gondosko­
dásával jelent meg az új időszak költemény- 
termése: a Katonaversek. A régi erények, 
a régi értékek friss témákban, friss esemé­
nyek tüzében kiforrva. Mutassunk rá a sok 
vers között néhányra : A közlegény, Bosnyák 
imádság, Tábori levelek, Apácatemetés, Kará­
csony a harctéren, stb. Az Ének a királyról 
és néhány katonanóta meg is van zenésítve. 
A szép s tartalmas kötetből lapunk mai 
számában hozzuk első szemelvényt. E verses- 
könyveket megvételre ajánljuk olvasóink 
szives figyelmébe. A kiállításban is szép 
kötet az elsővel együtt a szerző következő 
címén kapható: Szepessy László főgim­
náziumi tanár. Vác, Báthory-utca 1.
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Népfölkelők jelentkezése. Az 1878— 
1890-ben született népfölkelésre kötelezet­
teknek, a múlt évi december hóban történt 
bemutatása alkalmával a katonai ügyosztály 
arra a tapasztalatra jutott, hogy igen sokan 
a népfelkelési jelentkezésre kibocsátott mi­
niszteri rendeletet és hirdetményt félrema- 
gyarázták. Ugyanis igen sokan, akik „Nép­
felkelési igazolvány“ birtokában voltak és 
vannak és felülvizsgálaton mint jelentkezésre 
nem kötelesek annak idején elbocsájtattak, 
csak a mozgósítás alkalmával jelentkeztek 
könyvükkel és mikor utóbb a népfelkelési 
jelentkezésre szóló felhívás kibocsájtatott, az 
összeírásra nem jelentkeztek. Ezek alapján 
felhivatnak mindazok, akik népfelkelési iga­
zolvány birtokában vannak, vagyis katonák 7 
voltak és felülvizsgálaton 1913. évi decem­
ber hó 31-éig elbocsájtattak és népfelkelési 
bemutató szemlén nem jelenlek meg, saját 
jól felfogott érdekükben legkésőbb folyó évi 
január hó 20-áig a katonai ügyosztálynál 
különbeni jogkövetkezmények terhe mellett 
haladéktalanul jelentkezzenek.

Darázsfalu. A gyermekek közt a vör- 
heny járványszertileg lépett föl. Január 11-én 
a hatóság bizonytalan időre bezáratta az 
iskolát. A múlt télen is szünetelt a járvány 
miatt. Az idén a darázsfalui temetőben már 
négy uj kis sirhalom domborul.

A hadiadó kivetése. Az 1914. évi 
XLVI. t.-c. tudvalevőleg hadsegélyezési cé­
lokra ideiglenes és részleges jövedelem adót 
ró ki a 20.000 K-nál felüli jövedelemre. Ez 
a törvény folyó hó 1-én lépett hatályba. A 
hadiadó kivetését illetőleg a kormány most 
adta ki rendeletét a városi és vármegyei 
törvényhatóságokhoz. A rendelet szerint a 
hadiadót nem a rendes adókivető bizottság, 
hanem az adófelszúlamlási bizottság fogja 
1. fokon megállapítani. Ez a bizottság a 
rendelet értelmében, a megyénél legkésőbb 
a februári közgyűlésen alakítandó meg. A 
bizottságnak úgy a városoknál, mint a me­
gyénél 3 rendes és 3 póttagja lesz. A t. h. 
városi bizottságba a városi törvényhatóság 
2 rendes és 2 póttagot, az ügyvédi kamara 
pedig 1 rendes és 1 póttagot választ, a 
megyei bizottságnak mind a 6 tagját a 
megye gyűlés választja. A bizottságok tagjai 
csak azok lehetnek, akik szintén fizetni fog­
nak hadiadót. A megalakításokról a pénz­
ügyminiszternek jelentés teendő. A hadiadó 
kivetése a pénzügyigazgatóság közreműkö­
désével fog megtörténni.

Külföldre címzett leveleket nem 
szabad leragasztani. A kereskedelemügyi 
miniszter újból felhívja a közönség figyel­
mét arra, hogy a külföldre (Ausztria és 
Bosznia-Hercegovina kivételével) szóló kö­
zönséges és ajánlott leveleket a katonai 
ellenőrzés megejthetése végett nyitva kell 
postára adni.

A sebesült humora. Egyik munka­
társunk zászlós barátja, 1. dr., ki az orosz 
harctéren többszörösen megsebesült, ezeket 
irja a bécsi Hegel-utcai kórházból: „Wien, 
1915. január 12, déli 12 óra. Kedves Ba­
rátom ! Vezérkar jobb kar, Bal szárny bal 
oldal (ahol t. i. lövéseim vannak). Vezér­
karom jelentése a következő: Állapotom 
változatlan, bal szárnyamon erősebb szúrások 
érezhetők. Éghajlatom (Temperatur) 37—38 
fok között ingadozik. Minthogy egyéb bajom 
nincs, mint hogy mindenem fáj, azt hiszem, 
nem állhatnak be komplikációk. Üdv. J.

A háború vége. Egyik előkelő fő­
városi lap haditudósítója január 7-éröl kel­
tezett levelében ezeket irja egy soproni 
ügyvéd ismerőséhez: „Különösen jól megy 
a dolgom és ami a fő, elég jól állunk ide 
fent. — Ha eddig nem tudott az orosz le- 
tiporni, ezentúl még kevésbbé sikerülhet ez 
neki. Ellenkezőleg. Meg vagyok győződve, 
hogy napról-napra javulni fog helyzetünk. 
Ez nem pium desiderium, de tényeken és 
és tapasztalatokon alapuló felfogás. Ha a 
jó Isten megsegít, a nyár előtt vége lesz a 
világ legnagyobb háborújának.

Soproni Takarékpénztár
SOPRON
Széctajitéi !9. szám
Alapíthatott 1842.

Felek részére nyitva 
d. e. fél 9-től 12-ig, 
délután 3-tól 5-ig.

jäctotoll takarékkönyvecskékre és folyószámlára

Jelzálogkölcsönök 
Előleg értékpapírokra 
Váltó leszámítolás 
Tőzsdei megbízások 
Sorsjegyek, külföldi pénznemek
Az összes bankügyeletekben legelőnyösebb kiszolgálás. 
Safekasszák bérbeadása.

£535333555

Hnk

TÖPFL ANTAL
diszietfcstő és mázoló

Szélmalom-utca6. SOPRON. Rákóczy-utca 17.
Elvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom­
festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb 

£525135555 és művészies kivitelig. Kívánatra tervrajz és költségvetés.

Hirdetések e lapban sikerrel járnak!
Alapíttatott 1835. Alapíttatott 1835.

H1LD LIPOT
oki. kőmüfaragómester és cementárúgyáros

Sopron, Kőfaragó-tér 5. szám.
Ajánlom magamat mindennemű épület- és szobrász- 
munka, oltárok, szószékek elkészítésére. — Gazdag 
raktár kész sírkövekben. — Nagy raktár min­
dennemű beton- és cement-árukban.

Habermann Gyula
díszmű-, norinbergi és játékárúkereskedő

Sopron, Várkerület 81. sz,
===== Telefon-szám 371. =====

Ajánlja
nagy raktárát 
díszmű, norin­
bergi« és játék­
árukban.

Olcsó árak!
Figyelmes kiszolgálás!
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6. oldal. „Új Élet.“

Karácsonyest a harctéren.
Lapunk egy barátja értesíti a harc­

térről az Új Elet olvasóit a hangulatos 
karácsonyestről. Persze nincs benne annyi 
poézis, mint az itthonvaló karácsonyestben; 
ellenben megható a hivő leiek megemléke­
zése, amelyet a karácsonyest sok háborús 
veszedelme sem tudott elpusztítani.

Kelt Oroszlengyclhon, 1914. dec. 28.
December 15-én nagy örömünkre meg­

kezdtük az előrenyomulást és ott kellett 
hagynunk az orosz mozsártól ásott tanyán­
kat. Ugyan egy kicsit nehéz feladat volt, 
de azért egy pár nap múlva megtaláltuk 
az orosz komát. Mihelyt egymásra leltünk, 
erős ágyutüzzel üdvözöltük egymást. Nekem 
egy kellemetlen kalandom volt a szent 
karácsonyi ünnepek előtt, mert a gyors 
előnyomulás közben egy bajtársam hirtelen 
rosszul lett és nékem kellett őt /isszafelé 
szállítani. Három nap múlva Krakó váro­
sába érkeztem és ott a betegemet egy 
tábori mozgókórháznak átadtam. Csakhogy 
most következett a legnehezebb feladat. Hol 
is találom meg az én vitéz ütegemet? Hat 
napig bolyongtam szegény paripámmal, 
amely velem már 21 ütközetben sikeres 
kimenetellel vett részt; bejártam Orosz- 
lengyelország falvait, mezeit és havas 
hegyeit, végre megtörve erdőn, hegyen, 
völgyön keresztül újra vitéz ütegemre lel­
tem. Ép szent karácsony est volt! Először 
is fáradt s megtört lovamnak meleg otthont 
kerestem, azután bajtársaim felkeresésére 
indultam. Meg is találtam őket egy orosz

golyó által félig Összedőli magányosan álló 
házban. Midőn gyors lépésekkel e ház felé 
tartottam, azon reményben ringattam maga­
mat, hogy bajtársaim már felállították a 
karácsonyfát, de amint belépek a szobába, 
legnagyobb meglepetésemre a karácsonyfát 
üresen, négy bajtársamat pedig szomorúan 
két súlyos beteg mellett találkám. Elképzel­
hetik meglepetésemet, mert azt hittem, 
hogy egy kis öröm vár ream, valójában 
pedig szomorúság lett. Miután éhes is vol­
tam, megkérdezte in baj társaimtól, hogy 
van-e valami vacsora. Erre az egyik előhúz 
a sarokból egy füstös fazekat és annak, 
„tápláló“ tartalmát az úgynevezett krumplit e 
szavakkal borítja ki etem a szal­
mára: „Itt van káplár ur, az idén csak 
ilyet vacsorázunk, mert Oroszországban 
vagyunk, de vizzeí sem szolgálhatunk, mert 
csak egy kút van közel a környékben és 
azt is az orosz őrzi és ha közeledőnk feléje, 
veszettül lövöldöz“. Ezen semmit sem 
ünnepies, de azért mégis kitűnő vacsora 
elköltése után elbeszéltem társaimnak 
bolyongásomat és csakhamar elszunnyad­
tunk. Az orosz koma tudta, hogy mi a 
szent karácsony estet ünnepeljük, azért 
annál nagyobb haragot mulatott, miért is 
egész éjjel küldözgette ránk a végzetessé 
válható karácsonyi ajándékokat. De nem­
csak e napon, hanem a másik két ünnepen 
is oly istentelenül viselkedett, hogy az 
ünnepek elmúltával ezen bosszantást revan- 
zsálni kellett, aminek következményeképen 
sok orosz koma megitta a levit. Így teltek 
el az ünnepek. Vártuk, hogy jön a kis 
Jézus, a félig romba dűlt házba, de hiába. 
Itt várjuk a közelgő Szilvesztert és talán a 
boldogabb újévet.

Székely Gyula, tüzérkáplár.

Szerb jóslat.
A jóslatok nem mindig származnak a 

babonától, jóllehet a nem vallásos ember 
jobban kapkod utánuk és fél tőlük, mint a 
vallásos. Az igazi jóslatok a léleknek külön 
istenadta képességén: a tisztalátáson 
alapulnak. Ilyen jóslatok teljesednek is. 
Úgy látszik, hogy a szerbeknek ilyen jós­
lattal van dolguk.

M ich a ilovit s Mátyás, Usicza melletti 
Rakovicza faluból való szerb paraszt, - a
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június 11-én Usica piaczán elkiáltotta ma­
gát: „Istenem, én Belgrad mellett egy ker­
tet látok ... nézzétek, ott megy a fejedelem; 
nézzétek, orgyilkos kéztől találva elesett!“ 
Az öreget, aki keservesen kezdett sírni, 
őrültnek tartották. De másnap megjött annak 
a hire, hogy Karageorgevits család hívei 
Mihály fejedelmet meggyikolták. Az öreget 
Belgrádba a törvényszék elé vitték. Ott 

látomása, s felkiáltott: „Látok 
egy vesztet csata után; mene­

külnie kell az országból. Látok egy másik 
királyt, ö Nisböl a levegőn keresztül beszél 
minisztereivel Belgáidban ; azután Belgrádba 
jön s orgyilkos kéz alatt esik el. Utána még 
egy másik jön; ennek is ki kell vonulnia 
az országból; fiát a sors a csatamezőn éri, 
s akkor jönnek idegenek az országba. — 
Eddig teljesedésbe ment, hogy Milán-t a 
bulgárok megverték s később el kellett 
hagynia az országot. Sándor király Nisböl 
telefon útján közlekedhetett minisztereivel, 
s Belgrádban meggyilkolták. Az utolsó rész 
Petár királyról és fiáról szól. Ennek is egy- 
része már beteljesedett, — s reméljük, hogy 
Isten igazságossága folytán, a kihez boldo­
gult trónörökösünk s ártatlan nejének vére 
bosszúért kiált, — a jóslat teljes egészében 
mielőbb teljesedésbe megy. Közli: Veritas.

1915. január 17.

ismét volt 
egy királyt

fokozatos fizetéssel felvétetik Piri és Székely 
könyvkötészetében, Sopron, Háromháztér 3.
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orváth József
hatos, enged, közvetítő-, cseléd- 
szerző-intézet és pincérügynök.

Sopron. Uj-utca6. SZ. Telefon 2227

V7
Közvetitek eladást és vevést, házakat, 
birtokokat, vendéglőket, löwereket, 
kerteket, lakásokat és mindennemű 
személyzetet. — Tartok egyszersmind 
egy lakáshirdetőt kiadó lakásokra.
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BECK KAROLY |
épület- és műlakatos, szabadalm. ablakszellőztető­
készülék és önműködő zaj nélküli ajtócsukó-készítő
BUDAPEST, Vili., József-utca 14
Mértékvétel végett szíveskedjék hozzám fordulni.

Ablakszellőztetők ára:
Legnagyobb, legnehezebb és díszes.................25 K
Rendes ablakok iskolák, intézetek, magánlakásokhoz 13 K
Könnyebb, szimpla ablakokhoz............................ 9 K
Klozetablak...........................................................7-60 K

Ablakszellőztető készülékeimet a következő nevezetesebb 
helyeken használják: Nemzeti Kaszinó, Kereskedelmi 
minisztérium, ref. főgimnázium, m. kir. Ludovica, a 
Kispesti áll. elemi iskolákban; több kórházban, iskolá­
ban és vidéken is kitűnőnek bizonyultak. ::: ::: :::

Szabadalmi 
szám 10.794.
Költségvetések ingyen
15.000drb már 
használatban

gáz-megtakarit ás!
Egy igen könnyen kezelhető, új, szab. ké­
szülékkel a legszebb fény és 40% gázmeg- 
takaritás érhető el és nagy előnye, hogy Invert- 
égőhöz és mindenféle gázlámpára alkalmas.

Darabja szereléssel 3 kor. 
25 drb. lángnál 10*1» engedmény.

Kiadójog-tulajdonos: Csukovits János.

Szállítja a „Berlini Világítási Részvénytárs. 
Magyarország és a Balkán-államok főraktára:

DRESDNER NÁNDOR
Budapest, VI. Eötvös-utca 25a szám.

Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3.
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